
GUNSMITH REPLACEABLE PIN PUNCH SET - REPLACEMENT PIN
PUNCH, 2" LONG, .060 DIA.

Take The Blow($) Out Of Replacing Pin Punches

GUNSMITH REPLACEABLE PIN PUNCH SET   The Brownells Gunsmith
Replaceable Pin Punch Set is a versatile and durable tool designed to enhance
efficiency in firearm assembly and maintenance. This innovative set features a
robust handle paired with replaceable punch tips, allowing for quick replacements
and minimizing downtime during gunsmithing tasks.   Description and Features:
High-Strength Handle: Crafted from fatigue-proof cold rolled steel (C.R.S.) with a
tensile strength exceeding 140,000 psi, the handle ensures durability and
longevity. Replaceable Punch Tips: The set includes tool steel, bevel-headed
punches that are oil-hardened to a Rockwell hardness of Rc 58-60, with annealed
heads at Rc 42-45. These replaceable tips can be ground to exact lengths as
needed, offering customization for specific tasks. Secure Grip: A removable
knurled chuck securely holds the punch tips in place during use, providing
stability and precision. Available Sizes:   The replaceable punch tips are available
in various diameters to accommodate different pin sizes commonly encountered
in firearms: 0.039" 0.060" 0.091" Each size is offered in lengths of 2 inches and
2.5 inches, providing flexibility for various applications.   Specifications: Handle
Material: Cold rolled steel (C.R.S.) Punch Material: Tool steel Hardness: Punch
tips hardened to Rc 58-60; heads annealed to Rc 42-45 Available Punch
Diameters: 0.039", 0.060", 0.091" Available Punch Lengths: 2 inches, 2.5 inches
Customer Insights:   Our customers report that the Brownells Gunsmith
Replaceable Pin Punch Set is an invaluable addition to their toolkit. The ability to
quickly replace punch tips reduces downtime, and the customizable lengths allow
for precise application in various gunsmithing tasks. The high-strength handle
provides a comfortable and secure grip, enhancing overall efficiency and
accuracy.   Incorporating the Brownells Gunsmith Replaceable Pin Punch Set into
your gunsmithing toolkit ensures you have a reliable and adaptable solution for
pin removal and installation, streamlining your firearm maintenance and
assembly processes.  

Attributes

Name: REPLACEMENT PIN PUNCH, 2" LONG, .060 DIA.
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080507260
Mfr. No.:
Material: Steel
Model Number: Punch 2'' Length .060'' Diameter
Size: .060 in
Style: Replacement
Delivery weight: 0.045kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 050806010222

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das GUNSMITH
REPLACEABLE PIN PUNCH SET

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des GUNSMITH REPLACEABLE PIN PUNCH SET von BROWNELLS!
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen bei verschiedenen Anwendungen im BüchsenmacherHandwerk zu
helfen. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, lesen Sie bitte diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Set außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie das Werkzeug vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, wenn Sie mit
dem Set arbeiten.
Bewahren Sie das Set an einem trockenen und sicheren Ort auf, um Korrosion und Beschädigung zu
vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass der Punch sicher im Spannfutter sitzt, bevor Sie mit der Arbeit beginnen.
Verwenden Sie niemals übermäßige Kraft, um den Punch zu verwenden, da dies zu Bruch oder Verformung
führen kann.
Stellen Sie sicher, dass die Arbeitsfläche stabil und sicher ist, um Unfälle zu vermeiden.
Bei der Verwendung des Punches in engen Räumen, stellen Sie sicher, dass Sie genug Platz haben, um
Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Punches:

Entfernen Sie den alten Punch aus dem Spannfutter.
Wählen Sie den gewünschten AustauschPunch und setzen Sie ihn in das Spannfutter ein.
Stellen Sie sicher, dass der Punch fest sitzt und sicher ist, bevor Sie fortfahren.

Verwendung des Punches:

Positionieren Sie den Punch genau auf dem gewünschten Punkt.
Üben Sie gleichmäßigen Druck aus, um den Punch in das Material zu treiben.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Punches während der Anwendung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Punches gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Sets sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise gemäß den EUVorschriften für Produktsicherheit erstellt wurden.
Es liegt in Ihrer Verantwortung, sicherzustellen, dass Sie alle Anweisungen befolgen, um eine sichere Verwendung
des GUNSMITH REPLACEABLE PIN PUNCH SET zu gewährleisten.



1.  

2.  

3.  

4.  

Safety Instruction Guide for the Brownells Gunsmith
Replaceable Pin Punch Set

Introduction
Thank you for choosing the Brownells Gunsmith Replaceable Pin Punch Set. This versatile tool is designed to assist
you in the assembly and maintenance of firearms. To ensure your safety and the effective use of this product, please
read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that the workspace is clean, welllit, and free from distractions while using the pin punch set.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves, to protect
against potential injury.
Keep the tool out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the pin punch set for any signs of wear or damage. Do not use damaged tools.
When not in use, store the pin punch set in a safe and dry location.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the punch tip is securely fastened in the handle before use.
Use the punch set only for its intended purpose; do not use it for tasks outside of firearm maintenance.
Avoid excessive force when using the punch to prevent injury or damage to the tool and workpiece.
Do not attempt to modify or alter the punch tips; use only the recommended replacement tips.
Be cautious of sharp edges on the punch tips, and handle them with care to avoid cuts or punctures.

Instructions for Installation and Usage

Installation of Punch Tips:

Select the appropriate punch tip based on the pin size you are working with (0.039", 0.060", 0.091").
Align the punch tip with the handle's knurled chuck.
Securely tighten the knurled chuck to hold the punch tip in place.

Using the Pin Punch:

Position the punch tip against the pin you wish to remove or install.
Apply a steady and controlled force to drive the punch tip.
Always ensure that your hands are clear of the punch path to prevent injury.

Replacing Punch Tips:

Loosen the knurled chuck to remove the used punch tip.
Select a new punch tip and follow the installation instructions above.

PostUse Care:

Clean the punch tips and handle after use to prevent rust and corrosion.
Store the punch set in its designated case or storage area to protect it from damage.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout punch tips in accordance with local regulations.
The handle is made of cold rolled steel (C.R.S.) and can be recycled where facilities exist.
Do not dispose of the product in household waste; check with local authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety, product usage, or support, please reach out to your local distributor or refer to the
manufacturer's website for additional resources.

Thank you for prioritizing safety while using the Brownells Gunsmith Replaceable Pin Punch Set. By following these
guidelines, you can ensure a safer and more effective experience in your gunsmithing tasks.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Juego de
Punzones Reemplazables GUNSMITH

Introducción
¡Gracias por elegir el Juego de Punzones Reemplazables GUNSMITH de Brownells! Este producto está diseñado
para facilitar el trabajo de los armeros y garantizar un uso seguro. Esta guía te proporcionará información importante
sobre cómo utilizar el producto de manera segura y efectiva, así como instrucciones sobre su instalación, uso y
disposición.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Utiliza siempre el equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Inspecciona el punzón antes de cada uso para asegurarte de que no esté dañado.
No utilices el punzón para fines distintos a los especificados por el fabricante.
Si sientes que el punzón está atascado o no funciona correctamente, detén su uso inmediatamente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Correcto: Utiliza el punzón solo para eliminar pines en armas y asegúrate de que la punta esté
correctamente instalada en el mango.
Fuerza Aplicada: No apliques una fuerza excesiva al usar el punzón, ya que esto puede provocar que se
rompa o se deforme.
Superficie de Trabajo: Trabaja en una superficie plana y estable para evitar accidentes.
Almacenamiento: Guarda el punzón en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso para evitar daños.
Manejo de Piezas: Ten cuidado al manejar piezas pequeñas y afiladas para evitar lesiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Punzón:

Asegúrate de que el mango esté limpio y seco.
Inserta la punta del punzón en el chuck estriado del mango.
Asegúrate de que esté bien sujeto antes de comenzar a usarlo.

Uso del Punzón:

Coloca la punta del punzón sobre el pin que deseas eliminar.
Aplica una presión firme y controlada para perforar o empujar el pin.
Si el punzón no se mueve, verifica que esté correctamente alineado y vuelve a intentar.

Reemplazo de la Punta:

Si la punta del punzón se desgasta, retírala del mango.
Inserta una nueva punta del tamaño adecuado y asegúrate de que esté bien sujeta.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el punzón o si está dañado, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de herramientas de acero.
Si es posible, recicla el material del punzón para minimizar el impacto ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si necesitas más información sobre el uso seguro de este producto o deseas reportar un problema, por favor
contacta al servicio de atención al cliente de Brownells.



Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad, podrás utilizar el Juego de Punzones Reemplazables GUNSMITH de
manera efectiva y segura. Recuerda siempre priorizar tu seguridad y la de quienes te rodean. ¡Disfruta de tu trabajo
y mantente seguro!
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Guide de Sécurité pour le GUNSMITH REPLACEABLE
PIN PUNCH SET

Introduction
Merci d'avoir choisi le GUNSMITH REPLACEABLE PIN PUNCH SET de Brownells. Ce produit est conçu pour
faciliter le retrait et le remplacement des broches d'armes. Il est important de suivre ces instructions de sécurité pour
garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Lisez attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Conservez ce guide à portée de main pour référence future.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux lors de l'utilisation des broches.
Ne forcez pas les broches si elles semblent bloquées; cela pourrait entraîner des blessures ou des
dommages.
Évitez de toucher les bords tranchants ou les parties mobiles du produit.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des animaux domestiques.
Si vous ressentez une douleur ou un inconfort pendant l'utilisation, arrêtez immédiatement et consultez un
professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Assurezvous que la zone de travail est propre et dégagée.
Rassemblez tous les outils nécessaires avant de commencer.

Installation de la Broche:

Retirez la broche usée en utilisant un outil approprié.
Sélectionnez la broche de remplacement de la taille appropriée.
Insérez la broche dans le mandrin à nervures amovible de la poignée.

Utilisation de la Broche:

Alignez la broche avec le trou de la pièce à travailler.
Appliquez une pression uniforme pour enfoncer la broche.
Vérifiez régulièrement que la broche reste bien en place.

Remplacement de la Broche:

Pour remplacer la broche, retirez la broche usée comme décrit cidessus.
Suivez les mêmes étapes pour installer une nouvelle broche.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Vérifiez les réglementations locales concernant l'élimination des outils en métal.
Si possible, recyclez les composants en métal.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez vous référer à votre point de
contact local dans l'UE.

En suivant ces instructions de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace du GUNSMITH
REPLACEABLE PIN PUNCH SET. Pour toute information supplémentaire, n'hésitez pas à consulter les ressources
disponibles.
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Istruzioni di Sicurezza per il Set di Puntoni Sostituibili
GUNSMITH

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Puntoni Sostituibili GUNSMITH. Questo strumento è progettato per offrire una
soluzione pratica e duratura per il lavoro di armaiolo. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un
utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Verifica regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o se non funziona correttamente.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da schegge volanti.
Utilizza guanti protettivi per evitare lesioni alle mani.
Assicurati che il punzone sia correttamente fissato nel manico prima dell'uso.
Non applicare una forza eccessiva durante l'uso per evitare rotture o piegamenti del punzone.
Non utilizzare il punzone su materiali non compatibili che potrebbero danneggiarlo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Punzone:

Svitare il mandrino filettato dal manico.
Inserire il punzone scelto nel mandrino.
Riavvitare il mandrino filettato per fissare il punzone in posizione.

Uso del Punzone:

Posizionare il punzone sul punto desiderato.
Applicare una pressione uniforme e controllata per eseguire il lavoro.
Dopo l'uso, rimuovere il punzone e pulire il manico e il punzone con un panno asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Se il prodotto è danneggiato, considera di portarlo in un centro di raccolta per il riciclaggio.

Informazioni per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto non sicuro, contatta il tuo punto
vendita o il produttore. Assicurati di conservare questa guida per riferimento futuro.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Wymiennych
Wbijaków GUNSMITH

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Wymiennych Wbijaków GUNSMITH. Naszym celem jest zapewnienie
bezpieczeństwa i satysfakcji z użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi zaleceniami
dotyczącymi bezpieczeństwa, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń i zapewnić prawidłowe użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj narzędzi zgodnie z ich przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko uszkodzeń i kontuzji.
Sprawdzaj narzędzia przed użyciem pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonych wbijaków ani rączek.
Przechowuj narzędzia w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zawsze korzystaj z odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice, podczas
pracy z narzędziami.
Nie używaj narzędzi w warunkach, które mogą być niebezpieczne, takich jak mokre lub niestabilne
powierzchnie.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że wbijak jest odpowiednio umocowany w rączce przed rozpoczęciem pracy.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas wbijania, aby uniknąć złamania lub wygięcia wbijaka.
Zawsze kieruj wbijak w stronę, która jest wolna od przeszkód i osób trzecich.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów podczas użytkowania, natychmiast zaprzestań pracy i
sprawdź narzędzie.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż Wbijaka:

Wybierz odpowiedni rozmiar wbijaka z zestawu (0,039", 0,060", 0,091").
Wsuń wbijak w rączkę i upewnij się, że jest dobrze umocowany.
Sprawdź, czy wbijak nie ma luzów i jest stabilny.

Użytkowanie:

Przytrzymaj rączkę w jednej ręce, a drugą ręką trzymaj materiał, w który będziesz wbić wbijak.
Użyj młotka lub innego narzędzia do uderzania w rączkę, aby wbić wbijak w materiał.
Po zakończeniu pracy, wyjmij wbijak z rączki i przechowuj w odpowiednim miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Wbijaki i rączki wykonane są ze stali, która może być poddana recyklingowi.
Utylizuj zużyte lub uszkodzone narzędzia zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj narzędzi do ogólnych odpadów, aby zminimalizować wpływ na środowisko.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym dystrybutorem
lub producentem.

Zakończenie
Dziękujemy za zapoznanie się z powyższymi wytycznymi bezpieczeństwa. Przestrzeganie tych zasad przyczyni się
do bezpiecznego i efektywnego użytkowania Zestawu Wymiennych Wbijaków GUNSMITH.
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GUNSMITH REPLACEABLE PIN PUNCH SET
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa GUNSMITH REPLACEABLE PIN PUNCH SET tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu
helpottamaan asepinnien käsittelyä ja vähentämään vaurioita, jotka voivat johtua väärästä käytöstä. Lue tämä opas
huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, jotka ovat perehtyneet työkalujen käyttöön.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Pidä työkalut poissa lasten ulottuvilta.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, työskentelyn aikana.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja puhdas.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsyneenä tai alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että vaihdettavat pinnit on asennettu kunnolla ennen käyttöä.
Älä käytä liikaa voimaa, kun käytät työkalua, sillä se voi aiheuttaa vaurioita.
Vältä työskentelyä liikkuvien osien lähellä.
Käytä vain suositeltuja vaihdettavia pinnikokoja, jotka on ilmoitettu käyttöohjeissa.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.

Asennus ja käyttöohjeet

Pinnin asentaminen:

Valitse haluamasi pinnikoko (0.039", 0.060" tai 0.091").
Irrota vanha pinni vetämällä se varovasti ulos.
Aseta uusi pinni paikalleen ja varmista, että se on tiukasti kiinni.

Käyttö:

Pidä työkalua tukevasti kädessäsi.
Kohdistaa työkalu tarkasti ennen käyttöä.
Käytä työkalua vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Puhdista työkalu käytön jälkeen ja tarkista sen kunto.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytöstä poistettu tuote paikallisten jätteenkeräysohjeiden mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Muista, että turvallinen käyttö on ensiarvoisen tärkeää. Noudata aina näitä ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsanvisningar för GUNSMITH REPLACEABLE
PIN PUNCH SET

Introduktion
Tack för att du valt GUNSMITH REPLACEABLE PIN PUNCH SET. Denna produkt är utformad för att underlätta
arbetet med vapensmedering och säkerställa en effektiv och säker användning. Vänligen läs igenom dessa
säkerhetsanvisningar noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att minimera risker.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Använd inte produkten om den är skadad.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, vid användning av
produkten.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att du har rätt storlek på stiftet för den specifika applikationen.
Använd aldrig produkten på ett sätt som inte är avsett. Följ alltid tillverkarens rekommendationer.
Var försiktig när du byter ut tippen för att undvika skador på fingrar eller händer.
Håll arbetsområdet rent och organiserat för att förhindra olyckor.
Använd inte produkten i fuktiga eller våta miljöer.

Instruktioner för installation och användning

Installation av tippen:

Välj den önskade storleken på stiftet.
Ta bort den befintliga tippen genom att lossa den avtagbara räfflade chucken.
Sätt in den nya tippen i chucken och skruva fast den ordentligt.

Användning av produkten:

Placera stiftet i det avsedda hålet på objektet.
Använd en hammare för att slå på tippen försiktigt. Se till att du har ett bra grepp och att handen är
skyddad.
Kontrollera att stiftet har trängt in ordentligt innan du släpper trycket.

Avslutning av arbetet:

Ta bort stiftet genom att försiktigt dra det ut med hjälp av en utdrivare om nödvändigt.
Rengör verktyget efter användning för att förlänga livslängden.

Avfallshantering
Kassera trasiga eller slitna delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallmaterial.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där
produkten köptes. Se till att ha produktens artikelnummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsanvisningar. Vi hoppas att du får stor nytta av GUNSMITH REPLACEABLE PIN
PUNCH SET!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
GUNSMITH REPLACEABLE PIN PUNCH SET

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili GUNSMITH REPLACEABLE PIN PUNCH SET. Tento nástroj je navržen tak, aby
usnadnil práci zbrojířům a poskytl efektivní řešení pro výměnu hrotů. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento
návod, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím nástroje se ujistěte, že je v dobrém stavu a nepoškozený.
Používejte nástroj pouze pro účely, pro které byl navržen.
Uchovávejte nástroj mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při práci s nástrojem noste vhodné ochranné brýle a rukavice.
Vždy pracujte v dobře osvětleném prostoru.
Při používání nástroje dbejte na stabilitu a bezpečnost pracovního povrchu.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Před výměnou hrotu se ujistěte, že je nástroj vypnutý a že se nedotýká žádných elektrických zdrojů.
Při práci s hroty dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s pokožkou, protože hroty mohou být ostré.
Nikdy nepoužívejte nástroj na hroty, které jsou ohnuté nebo zlomené, pokud to není výslovně určeno.
Při instalaci nového hrotu se ujistěte, že je správně upevněn a zajištěn.
Pokud se hrot během používání uvolní, okamžitě přestaňte používat nástroj a zkontrolujte jeho stav.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava nástroje:

Zkontrolujte, zda je hrot v dobrém stavu a zda není poškozený.
Ujistěte se, že rukojeť je správně upevněná a zajištěná.

Výměna hrotu:

Uvolněte vroubkované sklíčidlo na rukojeti.
Vyjměte starý hrot a vložte nový hrot do sklíčidla.
Pevně utáhněte sklíčidlo, aby byl hrot bezpečně zajištěn.

Použití nástroje:

Držte nástroj pevně a používejte jej podle potřeby.
Při práci s nástrojem dbejte na správnou techniku a bezpečnostní postupy.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení používání nástroje ho uložte na bezpečné místo, mimo dosah dětí.
Pokud je nástroj poškozený a nelze jej opravit, zlikvidujte ho v souladu s místními předpisy pro nakládání s
odpady.
Zvažte recyklaci kovových částí, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. V případě potřeby si také můžete
zkontrolovat aktualizace o stažení produktu na platformě Safety Gate EU.

Děkujeme, že jste si vybrali GUNSMITH REPLACEABLE PIN PUNCH SET. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání produktu.


